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CONTENU DE LA FORMATION

Rappel des référentiels pour le japonais adaptés à la Nouvelle-Calédonie :
­ Programme pour la compétence graphique (kana et kanji)
­ Utilisation de la terminologie grammaticale

Objectifs de la formation : 
­ S’approprier les référentiels pour les LV en CAP, Bac pro et BTS
­ Construire des progressions annuelles en voie professionnelle
­ Évaluer le japonais en voie professionnelle : ressources à disposition



RAPPEL DES RÉFÉRENTIELS POUR LE JAPONAIS 
ADAPTÉS À LA NOUVELLE-CALÉDONIE



PROGRAMME POUR LA COMPÉTENCE GRAPHIQUE

Programme pour l’enseignement des kana et des kanji, paru au bulletin académique n°6 du 
22 mars 2023 : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290

S’applique pour le collège et le lycée en LV2, et en voie pro (CAP, bac pro et BTS)

L’enseignement des kana a lieu durant l’année de 5e

Les kanji hors programme sont présentés avec des furigana

C’est le système de transcription Hepburn modifié qui doit être utilisé en classe pour les rômaji
(cf. Annexe I du programme)

D’autres ressources sont présentées en annexe du programme pour aider à enseigner les kanji
(mots de vocabulaire, composants graphiques, etc.) 

⚠ L’objectif recherché est la maîtrise des kanji en contexte (lecture et écriture des kanji dans 
des situations concrètes), non pas la construction d’une connaissance exhaustive sur les 
caractères (ex : connaître toutes les lectures de chaque kanji, etc.)

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290


DISTINCTION MAÎTRISE ACTIVE / MAÎTRISE PASSIVE

Maîtrise active (en production) :
­ L’élève sait lire et écrire les kana, les kanji et les mots de vocabulaire associés, sans modèle
­ L’enseignant évalue l’élève sur sa maîtrise des kana et des kanji dans des évaluations contextualisées de 

compréhension et d’expression écrites, ou lors de contrôles de connaissances (nombre et ordre des traits, 
identification des composants graphiques, etc.)

Maîtrise passive (en reconnaissance) :
­ L’élève sait lire les kanji et les mots de vocabulaire associés sans modèle, et peut recopier les kanji à partir 

d’un modèle en respectant le tracé (ordre des traits, etc.)
­ Idem qu’en maîtrise active. Toutefois, même si l’enseignant peut demander à l’élève d’écrire tous les kanji

étudiés, il ne peut le sanctionner en cas d’erreur sur un kanji dont la maîtrise est attendue en reconnaissance

⚠ Les kanji deviennent actifs à la fin de la deuxième année d’étude des caractères (ex : kanji
enseignés en 5e maîtrisés activement au début de la 3e). Il est donc impératif de faire écrire les 
kanji par les élèves dès que l’occasion se présente (sans nécessairement les informer qu’ils ne 
seront pas sanctionnés en cas d’erreur sur les kanji attendus seulement en reconnaissance)



ENSEIGNEMENT DES KANA EN 5E

Fin de 1er trimestre Fin de 2è trimestre Fin de 3è trimestre

- Différencier à vue d’œil les 5 systèmes 
d’écriture
- Connaître les règles grapho-
phonologiques
- Savoir lire tous les hiragana isolés
- Savoir lire des mots isolés en hiragana
- Savoir lire et comprendre le sens des 
expressions de la vie quotidienne écrites en 
hiragana
- Savoir transcrire en rōmaji des mots écrits 
en hiragana (≠ kana isolés)
- Savoir recopier les hiragana en 
respectant les règles de tracé, avec un 
modèle

- Savoir écrire les hiragana isolés sans 
modèle
- Savoir écrire des mots isolés et les 
expressions de la vie quotidienne sans 
modèle en hiragana
- Savoir écrire des phrases en hiragana
- Savoir lire tous les katakana isolés
- Savoir lire des mots isolés en katakana
- Savoir transcrire en rōmaji des mots écrits 
en katakana (≠ kana isolés)
- Savoir recopier les katakana en 
respectant les règles de tracé, avec un 
modèle
- Connaître les combinaisons spécifiques 
aux katakana

- Savoir écrire sans modèle les kana isolés 
ou dans des mots isolés
- Connaître les grands principes relatifs 
aux kanji
- Savoir lire et connaître le sens de 10 
kanji en contexte et de manière isolée dans 
des phrases simples
- Savoir recopier avec un modèle les kanji
(et kango) en respectant les règles 
d’écriture

Au-delà de ces objectifs, on fera preuve 
de bienveillance lors des évaluations 
(bonus, etc.)

Formation 2023 - Objectifs pour l’enseignement de la compétence graphique en 5è 



Extraits du programme pour la compétence graphique





UTILISATION DE LA TERMINOLOGIE GRAMMATICALE

Dispositif de formation 22A0400195 : Enseignement langues vivantes - montée en 
compétences des enseignants en japonais. Enseigner la grammaire du japonais. Mai 2022. 
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Terminologie grammaticale pour l’enseignement du japonais dans 
le secondaire en Nouvelle-Calédonie 
 
 
Adapté de Japonais – Outils linguistiques pour les niveaux A1 à B1, Eduscol, février 
2021 
En ligne : https://eduscol.education.fr/document/5737/download  
 
 
 
Enseignement de la grammaire 
 
« Ce qui suit représente le seuil fondamental des connaissances grammaticales 
nécessaires à une communication de base en japonais. Cependant, l’hétérogénéité du 
public scolaire et la diversité des rythmes d’apprentissage pourront conduire 
l’enseignant à approfondir davantage ou au contraire à laisser provisoirement de côté 
certains points. La maîtrise active des notions grammaticales ci-après ne sera donc 
pas systématiquement exigée […]. 
 
Si l’apprentissage de la grammaire japonaise doit être méthodique et conduire les 
élèves à une pratique raisonnée de la langue, il ne faut pas perdre de vue que tous les 
points grammaticaux présentés ci-après doivent être mis avant tout au service 
de la communication, qui constitue l’objectif prioritaire du cours de langue. La 
grammaire ne doit en aucun cas être considérée comme une fin en soi, mais comme 
un outil au service de l’expression et de la compréhension. Tous ces éléments 
grammaticaux seront abordés et manipulés pour les besoins de la communication ou 
les thèmes culturels proposés en classe, car on ne saurait présenter aux élèves une 
série d’énoncés décontextualisés. Les élèves les découvriront et se les approprieront 
dans le cadre d’activités motivantes qui leur donneront toute leur valeur fonctionnelle.  
 
Par ailleurs, en mettant en évidence les faits de langue, on entraînera les élèves à 
induire une règle à partir d’exemples, de façon à développer durablement leurs 
compétences orales et écrites. Bien entendu, cette démarche n’exclut pas le recours 
à des exercices systématiques lorsqu’ils pourront contribuer à l’acquisition de réflexes 
linguistiques. […] 
Les éléments ci-après ne présentent aucune progression mais constituent une liste 
récapitulative des notions, composée à partir d’exemples tirés des grilles d’activités 
langagières pour le cycle 4, qui peut s’appliquer à l’enseignement du japonais en 
première, deuxième ou troisième langue vivante. À l’enseignant de choisir les contenus 
qui pourront se prêter à l’étude de telle ou telle notion, et d’élaborer sa propre 
progression en fonction de ses objectifs pédagogiques et de son public. […] »  
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Document intégral : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290


LE JAPONAIS EN VOIE PROFESSIONNELLE 
EN NOUVELLE-CALÉDONIE

https://langues.ac-
noumea.nc/spip.php?article488
(juin 2024) 

CAP
C : Cuisine
EPC : Equipier Polyvalent du Commerce

BP (Bac Pro)
AGORA : Assistance à la Gestion des Organisations et de leurs Activités
AEPA : Animation - Enfance et Personnes Âgées
C : Cuisine
CSR : Commercialisation et services en restauration
MA : Métiers de l’Accueil
MCV : Métiers du Commerce et de la Vente

MC (Mention Complémentaire)
MC-AR : Mention Complémentaire - Accueil et Réception
MC-AT : Mention Complémentaire - Accueil dans les Transports
MC-EB : Mention Complémentaire - Employé Barman

BTS
CI : Commerce International
MHR : Management en Hôtellerie-Restauration
SAM : Support à l’Action Managériale
Tourisme

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article488
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article488


CAP

Référentiels des spécialités en CAP : https://eduscol.education.fr/1923/le-certificat-d-
aptitude-professionnelle-cap

Programme d’enseignement de la LV en CAP (BO spécial n° 5 du 11 avril 2019) : 
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-
2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

Enseignement de la compétence graphique (BA n°6 du 22 mars 2023) : kana actifs, 0 kanji

Évaluation de la LV : 
­ Dans les spécialités de Nouvelle-Calédonie : épreuve de LVB facultative, évaluation finale
­ Définition des épreuves : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531
­ Se référer au gabarit et au modèle de sujet pour le nombre indicatif de signes attendus et la longueur des documents 

proposés en japonais

­ Si CCF : grilles d’évaluation adaptées au japonais (Cf. programme de kanji adapté à la NC)

https://eduscol.education.fr/1923/le-certificat-d-aptitude-professionnelle-cap
https://eduscol.education.fr/1923/le-certificat-d-aptitude-professionnelle-cap
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531


Niveau A2 visé en CAP

BO spécial n° 5 du 11 avril 2019 : 
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-
2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf


MENTION COMPLÉMENTAIRE

Devient « Certificat de spécialisation » (CS) au 01/01/2025

Référentiels des spécialités en Mention Complémentaire :
­ Post-CAP (EB) : https://eduscol.education.fr/1918/la-mention-complementaire-de-niveau-
3
­ Enseignement de la compétence graphique égal ou supérieur au seuil de fin de CAP : 
kana actifs, 0 kanji

­ Post-bac pro (AR, AT) : https://eduscol.education.fr/1903/la-mention-complementaire-de-
niveau-4
­ Enseignement de la compétence graphique : égal ou supérieur au seuil de fin de 
baccalauréat professionnel : kana actifs, 55 kanji en reconnaissance

https://eduscol.education.fr/1918/la-mention-complementaire-de-niveau-3
https://eduscol.education.fr/1918/la-mention-complementaire-de-niveau-3
https://eduscol.education.fr/1903/la-mention-complementaire-de-niveau-4
https://eduscol.education.fr/1903/la-mention-complementaire-de-niveau-4


BACCALAURÉAT PROFESSIONNEL
Référentiels des spécialités au bac professionnel : https://eduscol.education.fr/1916/le-
baccalaureat-professionnel

Programme d’enseignement de la LV en bac pro (BO spécial n° 5 du 11 avril 2019) : 
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-
2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

Enseignement de la compétence graphique (BA n°6 du 22 mars 2023) : kana actifs, 55 kanji
en reconnaissance

Évaluation de la LV : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531
­ Dans les spécialités de Nouvelle-Calédonie : épreuve de LVB obligatoire, évaluation au CCF
­ Niveau visé en LV : A2+

https://eduscol.education.fr/1916/le-baccalaureat-professionnel
https://eduscol.education.fr/1916/le-baccalaureat-professionnel
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531


Niveau A2+ visé en bac professionnel

BO spécial n° 5 du 11 avril 2019 : 
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-
2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf


 
 

 
 

Annexe VII – Baccalauréat Professionnel - Grille indicative pour l’évaluation de 
l’expression écrite 

 
Adaptation de la « Grille nationale d’évaluation de l’épreuve obligatoire de langue vivante au 
baccalauréat professionnel – LVB » parue au bulletin officiel n°28 du 15 juillet 2021 (annexe 
V), afin d’intégrer la compétence graphique en japonais aux critères d’évaluation de 
l’expression écrite dans les épreuves obligatoires de langue étrangère LVB au Baccalauréat 
Professionnel. Une attention particulière sera portée à l’emploi des signes japonais. Toutefois, 
les indications sur la compétence graphique ne sauraient constituer à elles seules des critères 
suffisants pour décider du niveau d’une production et doivent impérativement être mises en 
relation avec les autres critères d’évaluation de la grille. Pour rappel, c’est le niveau B1 du 
CECRL qui est attendu en fin de LVB. 
 

Baccalauréat Professionnel 
Épreuve obligatoire de langue étrangère – LVB 

Contrôle en Cours de Formation (candidats scolaires et assimilés) – Situation A  
Épreuve finale ponctuelle (candidats hors statut scolaire) – Temps d’évaluation 1 

 
Compréhension de l’oral Compréhension de l’écrit Expression écrite 
Degré 4 Degré 4 Degré 4 
Identifie la thématique 
générale et l’objet du 
document écouté. 
Comprend la plupart des 
informations 
significatives. Identifie 
l’expression d’un point 
de vue si ce dernier est 
explicite et clairement 
formulé. 

4 
pts. 
ou 
3,5 
pts.  

Identifie la thématique 
générale et l’objet du 
document écrit. 
Comprend la plupart des 
informations 
significatives. Identifie 
l’expression d’un point 
de vue si ce dernier est 
explicite et clairement 
formulé. 

4 
pts. 
ou 
3,5 
pts.  

Produit un écrit dont l’objet est 
perceptible et dans lequel les erreurs 
n’entravent pas la compréhension 
générale du message. Utilise des 
structures et un lexique simples mais 
adaptés à l’intention de 
communication. Exprime un sentiment 
ou point de vue personnel. 
Les kana sont tous utilisés 
parfaitement et il n’y a pas de rōmaji. 

4 
pts. 
ou 
3,5 
pts.  

Degré 3 Degré 3 Degré 3 

Identifie la thématique 
générale ou l’objet 
principal du document 
écouté. Comprend, en 
tenant compte de la 
fonction de ce document, 
les informations les plus 
significatives ainsi que 
certains détails 
pertinents. 

3 
pts. 
ou 
2,5 
pts. 

Identifie la thématique 
générale ou l’objet 
principal du document 
écrit. Comprend, en 
tenant compte de la 
fonction de ce document, 
les informations les plus 
significatives ainsi que 
certains détails 
pertinents. 

3 
pts. 
ou 
2,5 
pts. 

Produit, en adéquation avec le sujet 
ou la situation de communication 
proposée, un écrit globalement 
compréhensible malgré des erreurs 
relativement fréquentes. 
Cherche à exprimer une appréciation, 
une préférence, etc.  
Vocabulaire approprié et effort de 
construction syntaxique du propos. 
Les kana sont majoritairement utilisés 
malgré quelques retours très 
ponctuels aux rōmaji. 

3 
pts. 
ou 
2,5 
pts. 

Degré 2 Degré 2 Degré 2 

Comprend les éléments 
importants du document 
écouté. 
Identifie le type de 
message ou d’énoncé 
écouté. 

2 
pts. 
ou 
1,5 
pt. 

Comprend les éléments 
importants du document 
écrit. 
Identifie visuellement et 
graphiquement le type 
du document écrit. 

2 
pts. 
ou 
1,5 
pt. 

Produit un écrit globalement 
compréhensible, dont les formulations 
présentent une certaine cohérence, 
en dépit d’erreurs et d’un vocabulaire 
limité. 
Les rōmaji sont majoritairement 
utilisés malgré quelques kana isolés. 

2 
pts. 
ou 
1,5 
pt. 

Degré 1  Degré 1  Degré 1  
Identifie quelques sons, 
mots ou éléments de 
sens épars et isolés. 
Comprend partiellement 
les informations 
concrètes ou factuelles 
(personnages, lieux, 
dates, etc.). 

1 pt. 
ou 
0,5 
pt. 

Identifie quelques mots 
ou éléments de sens 
épars et isolés. 
Comprend partiellement 
les informations 
concrètes ou factuelles 
(personnages, lieux, 
dates, etc.). 

1 pt. 
ou 
0,5 
pt. 

Produit un écrit dont la longueur est 
nettement inférieure à la minimale 
attendue. S’exprime dans une langue 
partiellement compréhensible. Produit 
des mots ou groupes de mots isolés. 
Il n’y a aucun kana dans la 
production et les rōmaji sont mal 
utilisés. 

1 pt. 
ou 
0,5 
pt. 

Note sur 4 
Compréhension  
de l’oral  

/4 
Note sur 4 
Compréhension  
de l’écrit  

/4 Note sur 4 
Expression écrite  /4 

    Note intermédiaire de l’élève /12 
  

Grille d’évaluation du CCF (situation A) 
au bac professionnel 

Evaluation de l'expression écrite
« […] Les candidats sont invités à rédiger, en langue 
vivante étrangère, un texte dont la longueur minimale 
attendue se situe entre 100 et 120 mots (pour l'arabe, 
entre 60 et 70 mots ; pour le chinois, le japonais et le 
coréen, 80 caractères). »

Grille d’évaluation modifiée pour tenir compte des spécificités 
du japonais (ci-contre en rouge) : BA n°6 du 22 mars 2023 
(https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290)

Evaluation de la compréhension de l'écrit
« Cette évaluation prend appui sur un document inconnu ne 
comportant pas plus de 15 lignes ([…] pour le chinois, le 
japonais et le coréen, document comportant 250 caractères 
maximum), mis à la disposition des candidats et dont le 
degré de difficulté correspond au niveau du CECRL 
attendu pour les candidats concernés. »

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290


BTS

Référentiels des spécialités en BTS : 
https://enqdip.sup.adc.education.fr/bts/index.htm

Épreuves de LV dans les spécialités de Nouvelle-Calédonie :
­ Évaluation au CF (Contrôle Final), écrit et oral : BTS CI et Tertiaire (SAM et MHR)
­ Évaluation au CCF (Contrôle en Cours de Formation), écrit et oral : BTS Tourisme
­ Niveau visé en LV2 : B1 (B2 en BTS Tourisme)

Enseignement de la compétence graphique (BA n°6 du 22 mars 2023) : kana actifs, 
145 kanji en reconnaissance

https://enqdip.sup.adc.education.fr/bts/index.htm


 
 

 
 

Annexe VIII – BTS - Grille indicative pour l’évaluation de l’épreuve écrite 
 
Adaptation de la « Grille d’aide à l’évaluation épreuve E2 : forme ponctuelle » proposée par 
l’Académie de Nancy-Metz pour l’évaluation du compte rendu écrit en français, de l’expression 
écrite et de la lettre commerciale des épreuves de langue vivante étrangère – LVB du BTS 
Commerce international à référentiel européen, session 2021, afin de proposer un exemple 
de grille pour l’évaluation de l’épreuves écrite de langue vivante en BTS qui intègre la 
compétence graphique en japonais aux critères d’évaluation. Toutefois, les indications sur la 
compétence graphique ne sauraient constituer à elles seules des critères suffisants pour 
décider du niveau d’une production et doivent impérativement être mises en relation avec les 
autres critères d’évaluation de la grille. Pour rappel, c’est le niveau B1 qui est attendu en fin 
de LVB. 
 

Compte rendu écrit en français – LVB 
 
 Degré 3 Degré 2 Degré 1  

Critères 3 points 2 points 1 – 0 point Nombre 
de points 

Normes de 
présentation 

Les normes ont été 
respectées en grande 
partie 

Les normes n’ont 
été respectées 
que partiellement 

Les normes de 
présentation n’ont 
pas été respectées 

…………… 

 
 14 – 10 points 9 - 6 points 5 – 0 points  

Contenu 

Les éléments 
essentiels y figurent 
partiellement, le lecteur 
n’a pas toutes les 
informations jugées 
essentielles par le jury 
Les règles de 
transcription en rōmaji 
pour les noms propres 
ou mots-clés sont bien 
respectées 

Peu d’éléments 
essentiels, le 
lecteur ne dispose 
pas d’informations 
suffisantes  
Les règles de 
transcription en 
rōmaji pour les 
noms propres ou 
mots-clefs sont 
partiellement 
respectées 

Trop peu d’éléments 
pour qu’il y ait 
construction de sens  
Les règles de 
transcription en rōmaji 
pour les noms 
propres ou mots-clefs 
sont mal respectées 
et cela nuit à la 
compréhension de 
l’information 

…………… 

 
 3 points 2 points 1 – 0 point  

Construction, 
expression et 
correction de 
la langue 
française 

L’ensemble forme un 
texte en grande partie 
structuré et cohérent, 
enchaînement assez 
logique des éléments 
essentiels, le lecteur 
fait parfois des efforts 
pour comprendre 
Quelques erreurs de 
grammaire, le 
vocabulaire n’est pas 
toujours approprié 
Quelques erreurs 
(syntaxe et 
orthographe) 

L’ensemble n’est 
pas structuré, le 
lecteur a des 
difficultés à 
comprendre de 
quoi il est 
question 
Des erreurs de 
grammaire, 
vocabulaire 
inapproprié 
De nombreuses 
erreurs (syntaxe 
et orthographe) 

Quelques éléments 
de sens juxtaposés 
Grammaire et 
vocabulaire 
insuffisants ou 
inappropriés Graves 
erreurs 

…………… 

   Note sur 20 
Compte rendu …………… 

 
  

 
 

 
 

Expression écrite – LVB 
 
 Degré 3 Degré 2 Degré 1  

Critères 5 – 4 points 3 – 2 points 1 – 0 point Nombre 
de points 

Respect des 
consignes, 
réalisation des 
tâches 

Les différents 
points inhérents 
au sujet ont été 
traités en grande 
partie, mais pas 
tous de manière 
exhaustive 

Les différents points 
inhérents au sujet 
ont été partiellement 
traités 

Les différents points 
inhérents au sujet ont 
été traités de façon 
superficielle 

…………… 

 

Développement, 
cohérence et 
cohésion 

Le texte est 
articulé 
simplement, les 
idées 
s’enchaînent 
sans 
structuration 
globale 

Les idées figurent 
sous forme de liste, 
le lecteur a des 
difficultés à en 
suivre 
l’enchaînement 

Énoncés elliptiques ne 
faisant pas toujours 
sens 

…………… 

 

Correction de la 
langue, maîtrise 
de 
l’orthographe et 
de la 
ponctuation 

Quelques erreurs 
qui gênent 
parfois la 
compréhension 
L’orthographe et 
la ponctuation 
sont assez 
correctes 
Les kana sont 
dans l’ensemble 
tous bien 
utilisés et il n’y a 
pas de rōmaji 

De nombreuses 
erreurs qui nuisent à 
la compréhension 
Peut écrire avec une 
relative exactitude 
phonétique ; 
orthographe et 
ponctuation sont 
souvent incorrectes 
Les kana sont 
majoritairement 
utilisés malgré 
quelques retours 
très ponctuels aux 
rōmaji 

De nombreuses 
erreurs qui font 
obstacle à la 
compréhension 
De très nombreuses 
erreurs (orthographe 
et ponctuation) 
Il n’y a presque aucun 
kana dans la 
production et les 
rōmaji sont mal 
utilisés 

…………… 

 
Maîtrise de la 
langue 
économique et 
commerciale 

Utilise un 
vocabulaire 
économique et 
commercial 
assez étendu 

Utilise un 
vocabulaire 
économique et 
commercial restreint 

Utilise un vocabulaire 
économique et 
commercial très limité 

…………… 

   Note sur 20 
Expression écrite …………… 

 
 
  

 
 

 
 

Lettre commerciale – LVB 
 
 Degré 3 Degré 2 Degré 1  

Critères 5 – 4 points 3 – 2 points 1 – 0 point Nombre  
de points 

Normes de 
présentation 

Les normes ont été 
respectées en très 
grande partie (dont 
date et signature) 

Les normes ont été 
respectées en 
grande partie 

Les normes n’ont été 
respectées que 
partiellement. Il 
manque notamment 
la date / la 
signature ; l’adresse 
ne permet pas 
d’acheminer le 
courrier 

…………… 

 

Réalisation 
des items 

Les items y figurent 
en très grande 
partie, le lecteur 
dispose de la 
quasi-totalité des 
informations 

Les items y figurent 
en grande partie, le 
lecteur n’a pas toutes 
les informations 
nécessaires 

Peu d’items y 
figurent, le lecteur ne 
dispose pas 
d’informations 
suffisantes 

…………… 

 

Expression 

Le choix des 
moyens 
linguistiques n’est 
pas toujours adapté 
à la situation 
professionnelle 
(structures, 
vocabulaire 
professionnel 
assez étendu, etc.) 
Le destinataire 
comprend l’objet de 
la lettre en dépit de 
quelques difficultés 

Le choix des moyens 
linguistiques n’est 
pas assez adapté à 
la situation 
professionnelle 
(structures, 
vocabulaire 
professionnel 
restreint) 
Le destinataire a 
quelques difficultés à 
comprendre la lettre 

Le choix des moyens 
linguistiques est 
inadapté à la 
situation 
professionnelle 
(structures, 
vocabulaire 
professionnel très 
limité) 
Le destinataire ne 
comprend qu’une 
très petite partie de 
la lettre 

…………… 

 

Correction de 
la langue, 
maîtrise de 
l’orthographe 
et de la 
ponctuation 

Quelques erreurs 
qui gênent parfois 
la compréhension 
L’orthographe et la 
ponctuation sont 
assez correctes 
Les kana sont dans 
l’ensemble tous 
bien utilisés et il 
n’y a pas de rōmaji 

De nombreuses 
erreurs qui nuisent à 
la compréhension 
Peut écrire avec une 
relative exactitude 
phonétique ; 
orthographe et 
ponctuation sont 
souvent incorrectes 
Les kana sont 
majoritairement 
utilisés malgré 
quelques retours très 
ponctuels aux rōmaji 

Les erreurs font 
obstacle à la 
compréhension 
De très nombreuses 
erreurs 
(orthographe, 
ponctuation) 
Il n’y a presque 
aucun kana dans la 
production et les 
rōmaji sont mal 
utilisés 

…………… 

   Note sur 20 
Lettre commerciale …………… 

 

Bulletin académique n°6 du 22 mars 2023 : https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290

Grille d’évaluation de l’expression écrite en BTS

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article290


RESSOURCES POUR ÉVALUER

CAP :
­ Modèle de sujet vierge épreuve facultative + exemple de sujet 0
­ Modèle de sujet vierge épreuve obligatoire (CCF) + exemple de sujet
­ https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531

Bac pro :
­ Modèle de sujet vierge épreuve obligatoire (CCF) + exemple de sujet 0
­ https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531

BTS :
­ Anciens sujets sortis (contrôle final écrit)
­ https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article450

https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article531
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article450


RESSOURCES POUR ÉLABORER SES PROGRESSIONS

Programme d’enseignement de la LV en bac pro et CAP (BO spécial n° 5 du 11 avril 
2019) : https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-
2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

L’utilisation de la langue vivante est ancrée dans deux situations :
­ dans les situations et les actes de la vie quotidienne, personnelle, sociale et citoyenne
­ dans les situations et les actes de la vie professionnelle

Idéalement, on peut envisager cinq séquences dans l’année, en alternant à chaque fois 
la situation dans laquelle s’inscrit la séquence

Des modèles vierges de progression annuelle et de fiche séquence sont à disposition : 
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article475

https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://langues.ac-noumea.nc/spip.php?article475


Situations d’enseignement (CAP/bac pro)

Vie personnelle Vie professionnelle

BO spécial n° 5 du 11 avril 2019 : 
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-
4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf
https://cache.media.education.gouv.fr/file/SP5-MEN-11-4-2019/14/0/spe627_annexe_1105140.pdf

